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Abstract / Kurzfassung 
 

爱是一切美德的灵魂。因为爱我们不会伤害他人;因为被爱我们的内心会充满温情,变得宽容;因为爱,我们可

以为做成某件事情呕心沥血……家有多种功能,但是最重要的功能应当是成为爱的源泉。心理学家埃里希·弗

洛姆认 … 

 
 
English translation (www.DeepL/Translator, free version, 7/2022) 
 
Love is the soul of all virtues. Because of love we will not hurt others; because of being loved our hearts 
will be full of warmth and become forgiving; because of love, we can devote ourselves to make something 
… home has many functions, but the most important function should be to be a source of love. The 
psychologist Erich Fromm believed ... 
 
 
Deutsche Übersetzung (www.DeepL/Translator, free version, 7/2022 / M.Z.) 
 
Die Liebe ist die Seele aller Tugenden. Wegen der Liebe verletzen wir andere nicht. Weil wir geliebt 
werden, sind unsere Herzen mit Wärme erfüllt und werden nachsichtig. Wegen der Liebe können wir uns 
dafür einsetzen, dass etwas geschieht ... Das Zuhause hat viele Funktionen, aber die wichtigste sollte 
sein, eine Quelle der Liebe zu sein. Laut dem Psychologen Erich Fromm ... 


